EU DECLARATION OF CONFORMITY

Number?
ZTE Corporation_104_R230

Name and address of the Manufacturer®

Manufacturer:

Vodafone

Vodafone S.ar.l.,

15 rue Edward Steichen, L-2540 Luxembourg,

Grand-Duché de Luxembourg

Manufacturer's Authorised Representative:

ZTE PORTUGAL PROJECTOS DE TELECOMUNICAGOES UNIPESSOAL LDA

Rua Prof. Carlos Alberto da Mota Pinto, 9, 60 A 1070 - 374 LISBOA, PORTUGAL

This declaration of conformity s issued under the sole responsibility of the manufacturer.*

Object of the declaration®
Product informationé Product Name:
Vodafone Mobile WiFi R230
Model Name:
R230
Additional information” List of accessories and SW information

Battery: Li3821T43P6h903546
Travel Adapter: STC-A51A-A
SW version: BD_R230V4.0

The object of the declaration described above Is inconformity with the relevant Unlon harmonisation legislation®:

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which

conformity is declared®

Radlo Equipment Directive 2014/53/EU

EN 60950-1:2006+A11: 2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013 SET2017-06653

EN 50566:2013/AC:2014; EN 62209-2:2010; EN 62311:2008 EA671901-02

Draft EN 301 489-1V2.2.0; Draft EN 301 489-17V3.2.0 SET2017-06027

Draft EN 301 489-52V1.1.0

EN3015119.0.2; SET2017-06066
EN301908-1V11.1.1;EN301908-2V11.1.1 SET2017-06067
EN301908-1V11.1.1; EN301908-13V11.1.1 SET2017-06068

EN 300 328 V2.1.1; Draft ETSI EN301893V1.8.5 SET2017-06187

Eco design Directive : 2009/125/EC RoHS Directive 2011/65/EU
(EC)No 278/2009 IEC 62321: 2008+2013+2015
The notified body® performed

Name: PHOENIXTESTLAB GmbH A conformity assessment of the technical documentation
Number: 0700

and issued the certificate

Additional information”

Signed for and on behalf of:1t -

Vodafone, Vodafone S.2 r.l, 15 rue Edward Steichen, L-2540 Luxembourg, é ] N

Grand-Duché de Luxembourg ‘/

Authorised Representative: Name and Sumame / Function:

ZTE PORTUGAL PROJECTOS DE TELECOMUNICAGOES UNIPESSOAL LDA x / Managing Director

Rua Prof. Carlos Alberto da Mota Pinto, 9, 60 A 1070 - 374 LISBOA, PORTUGAL Vendor's EU entity address

Date of issue:

26 - June. = 2w}

An N €Xen/ 86/ Es/Cs/DA/DE/ET/EL/FR/ GA/IT/LY/LT/HU/ MT/NL/PL/PT/RO/ SK/SL/FI/SU/TR/NO/ HR/IS)
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(EN)EU Dodnlhl of emunn /(BGAEKMPALHA 3A CBOTBETCTBHE C M. HA EC /(ES)Dq UE de i /(QEU thmem ] shodi /(DAEU anmmmusesemamng /(DBEV-
/ :

/(EAHAQEH mmonnmx zz/m ion UE de /Moumnn AE /(DI UE di /@AVES
/(TES Atitikties /(Im)“' lel: (! i Tal-UE /(NL)EU Zgndno&d UE/(PT)Declaragio de Conformidade UE /(RO)DeclaralJia de
Conformitate UE /(SK)Vyhidsenie o Zhode EU /(SL)izjava EU o i /(F) EU- i / (SV)EU-Forsakran nm bverenssummalselmuygnnlnk Beyam /(NO)EU Samsvarserkleering / (HR)EZ izjava o
/0S)ESB isyfirysi

(EN) Number / (BG) Ne/ (ES)NO / (CS) €. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) Apif. / (FR) NO / (GA) Uimhir / ) N../ (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Sz&m / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr / (PTIN. / (ROJNr / (5K) islo / (SL) St. / (F) N:o
/ (SV)N/ (TR) Sayist / (NO) Nr. / (HR) Broj / (#S) Niimer

and address of the /@BG)!  aapec Ha /(ES)Nombre y direccién del fabricante /(CS)Obchodni jméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens navn og adresse /(DE)Name und
Anschrift des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(ELJOvopa ka1 8icGBuvan xaraoxeuaor /(FR)Nom et adresse du fabricant /(GA)Ainm agus seoladh an Mdnaréra /(I)Nome e indirizzo del fabbricante /(LV)Raiotaja
un adrese /(L iradresas / (HU)Gy4rtd neve és cime /(MT)isem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en adres van de fabrikant /(P)Nazwa i adres (14)] e enderego do

/(RO)Numele [i adresa Producétorului /(SK)Obchodné meno a adresa vyjrobcu /(SL)ime in naslov proizvajalca / (F)Valmistajan nimi ja osoite / (SV)Tillverkarens namn och adress /(mlmalmnm adi ve adresi /(NO)Navn pa og
adresse til produsenten / (HR)Naziv i adresa proi /(S)Nafn og

deciaration of conformity Is Issued under the sole responsibillly of the mansfacturer /(BG)3a 3a HOCH /(ES)La presente declaracién de
conformidad se expide bajo la exclusiva det /(CS)Toto 0 shod€ vydal na viastni odpov&dnost vyjrobce /(DA)Denne ing udstedes pd ansvar /(DE)Diese
Konformititserkldrung wlnl unter der alleinigen des /(ET)Kéesolev vastavusdeklaratsioon on vilja antud valmistaja ainuvastutusel /(ELH I(wouna SiAwon ouppdpewong exdiderm pe

£uBhvn Tol /(FR)La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant/(GA)Eisitear an dearbhii faol aonair an
presente dichiarazione dl conformitd @ rilasciata sotto |I responsabilitd esclusiva del /Wi atbil ir izdota vienigi uz $ada raiotdja atbildibu /(IJ)§I atitikties deklaradla iSduota tik gamintojo
/MHU)E a gydnt6 ki keriil /(MT)Din id tal-konformita tinNareg tant ir unika tal-mani /(NYDez

wordt verstrekt onder voliedige verantwoordelijkheid van de fabrikant / (PL)Niniejsza deklaracja zgodno$ci wydana zostaje na wylacma /(PTA presente de i é emitida sob a
exclusiva responsabilidade do fabricante /(RO)Prezenta declaraClie de este emisa pe exclusivd a (SK)Toto 0 zhode sa vydéva na vyhradnii zodpovednost vjrobcu /(SLTa izjava
0 skladnosti se izda na lastno (A)Tamé on annetty vastuulla / (SV)Denna farsdkran om dverensstimmelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar
/(TR)Bu uygunluk beyami, imalatginin sorumiulugu attinda verilic/ (NO)Denne er utstedt pd /(HR)Za izdavanje ove izjave o iskljutivo je /(S)Pessi
samramisyfirysing er gefin it eingongu & dbyrgd framleidanda
(EN)Object of the declaration /(BG)OGext Ha aexnapauusta /(ES)Objeto de la /(CS)Predmét / (DAE: genstand / der Erklirung /(ET)Deklareeritav ese /(EL)Exon6c mg SiAwong
/(FR)Objet de la déclaration /(GA)Cusp6ir an dearbhaithe /(I)Oggetto della di /v /AmD objektas /(HU)A trgya /(MT)L-ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de

verklaring /(PL)Przedmiot deklaracji /(PT)Objecto da declaragdo /(RO)Obiectul declaralliei /(SK)Predmet wyhidsenia /(SL)Predmet izjave /(FVakuutuksen kohde /(SV)Féremdl for forsdkran /(TR)Beyamn nesne
/(NOJErkizringens gienstand /(HR)Predmet izjave / @S)Hlutur til yfirjsingar

(EN)Product information; Product Neme; Model Name /(BG)H+¢0pmauna 3a npoAyKTa, WMETO Ha NPOAYKTA, HMETO Ha Moaera / (ESnformacion del producto; nombre del producto; nombre del modelo /(CS)informace o vyrobku;

Nézev vjrobku; Ndzev modelu /(DA)Produkt /(DE)P! /(ET)Toote Kirjeldus; Toote nimetus; Mudeli nimi / (EL)Anpogopieg yiax To mpoibv, dvopa
npoiéwrog, 6vopa povréAou/(FR)Information sur le pmdun: Nom du produit; Nom du modgle /(Gl)ﬁlsnas Téirge; Ainm Téirge; Ainm Mnla /() sul prodotto; del prodotto; Nome del modello
/(Vinformécija par izstradajumu; lzstridajuma modeja /@ apie produkta; produkto modelio (HU)Te atermék neve; tipusnév / (MT)Informazzjoni

tal-prodott; isem tal-prodott; isem tal-mudell/ (NLProduct informatie, Product naam; Mode! naam /(PL)informacje o produkcie; nazwa produktu; nazwa modelu /(PT)informagdo sobre o produto; Nome do Produto; Designagdo
do Modelo /(RO}nformatii despre Produs; Denumire Produs; Nume Model/ (SK)inform4cie o vjrobku; Nézov vyrobku; Nazov modelu /(SL)Podatki o izdelky; ime izdelka; ime modela /(F)Tuotetiedot; tuotteen nimi; malli nimi

/(SVP! /(W)Uriin bilgiler; Uriin Adi; Model Adi /(NO)P /(HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /(IS)Voruupplysingar;
Nafn viru; Nafn gerdar
(EN)AddRt (BG)A /(ES) adicional /(CS)Dalsi i /(DAYS /(DE)Zusétzliche Angaben / (ET)Lisateave / (EL)ZupmAnpwyamég mAnpogopies,
/! mnlomlaﬁons supplémemlres/MFaisnas bhreise/T)Ulteriori informazioni / (LV)Papildu /(LT)Papildoma ija /(HU) /I /i
/(RO)Informa CJii suplis /(SK)Di ie/ (SL)Dodatni podatki / (F)Lisétietoja / (SV)Vttedigare information / (TR)EK bilgi / (NO)Tilleggsopplysninger

/! mnnoﬂam informacije /| (ISMOhmmvplislu!ay

(EN)The object of the above is Ia with the relevant Union karmonisation /(BG) Ha ONKCAH NO-rope, OTTOBApPA Ha CLOTBETHOTO 3aKOHOAATEACTBO HA Cbi03a 3a
xapmoHu3auna /(ES) E objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacion de armonizacidn pertinente de la Unién /(CS) Vy3e popsany pfedmét prohla3eni je ve shod& s pfisludnymi harmoniza&nimi
prﬁvmml predpisy Unle / (DA) Genstanden for erklringen, som beskrevet ovenfor, er | overensstemmelse med den rdevanu EU-hamoniseringslovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der Erkldrung erfiillt die

der Union / (EL) O or6xoc mg SiAwang nou eiva e oxenKij evworaxi vnunswlu evappdviong / (m L'objet de la déclaration décrit ci-dessus
est conforme 2 la d de I'Union / (GA) T4 cusp6ir an ithe a thuas i le i dbharth; de chuid an Aontals / (IT) L'oggetto della
dichiarazione di cui sopra & conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell'Unione / (LV) lepriek$ atbilst i tiesibu aktam / (L) Pirmiau
apradytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU) A fent ismertetett nyilatkozat térgya megfelel a uniés / (M) L- ghan tad-dikjarazzjoni
deskritt hawn fug huwa konformi mal-legislazzjoni ta' llmonlzmzlnnl rilevanti tal-Unjoni / (NL) Het hierboven voorwerp is in met de van de Unie / (PL)
Wymieniony powyiej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny unijnego / (PT) O objeto da declarado acima descrito estd em conformidade com a Ieglslaoio de
hammonizagdo da Unido aplicével / (RO) Obiectul declaraCliei mns mai sus este Tn conformitate cu legislallia relevanta de amonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet jevzhodes
prévnymi predpismi Unie / (SL) Predmet navedene izjave u skladu je s Unije o / (F) Edelld kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainséddannon

vaatimusten mukainen / (SV) Faremdlet for forsékran ovan dverensstimmer med den relevanta hanmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukanda agiklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO)
Formélet med erklzringen beskrevet ovenfor er i samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivningen i unionen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat tdrgya megfelel a vonatkoz6 uniés harmonizéciés jogszabalyoknak / (IS) Efni
ofangreindrar yfitysingar er i samreemi vid hiutadeigandi stadlada 16ggjof Evipusambandsins

(EN)References to the relevant used or to the tachaical specifications In relstion to which Is declared /(BG) Ha WA
TEXHHYECKHTE CNEUHOHKALUHH, CIPAMO KOMTO Ce /(ES) a las normas ammonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a las especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la
conformidad /(CS)Pfipadné odkazy na piisluSné hamonizované normy, které byly poudity, nebo na technické specifikace, na jejichi zaklad& se shoda prohlasuje / (DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede standarder
eller referencer til de tekniske specifikationer, som der evllares med / der Nommen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, fiir die
die Konformitat erkléit wird / (ET)Viited kasutatud i viited spetsifik millega seoses vastavust kinnitatakse /(EL)pveia Twv OXENKGV EVOPPOVIOPEVWV RPOTUNILY TOU
XpnoipononidnKav i Twv TexVikiv npodioypapuv pe BGon NG onoies dnAdvero n ouppbppwon /(FRIREférences des normes u des par rapport la
conformité est d&darée /(GA)Tagairti do na caighdedin chomhchuibhithe dbhartha a dsdidtear n6 tagairti do na sonraiochtai teicniiila i ndail leis an (eomhtélmcm a dhearbhaitear /(IRiferimenti alle pertinenti norme
utilizate alle tecniche in relazione alle quali & dichiarata la conformita / (LV)Norades uz i vai norides uz specifikdcijam, attieciba uz ko tiek

deklaréta atbilstiba /(Ll)TIlkm damiyjy standarty nuorodos arba techniniy specifikacijy, pagal kuras buvo deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott esetben az keriitt
szabvényokra, illetdleg azokra a miiszaki leirdsokra, névea /(MT)Referenzi ghall rilevanti li ntuaw, jew referenzi ghall-ispetifikazzjonijiet li b’ relazjoni gnalihom ged
tigi I /(NY van de normen of van de waarop de heeft /(PL do norm
ktore lub do w do ktbrych Jjest 2godnosé /(P 2s nomas aplicéveis utilizadas ou 3s especificagdes técnicas em
relagdo as quais € declarada a conformidade / (RO)Trimiteri la standardele amonizate relevante folosite sau trimiteri la specificalliile tehnice Tn legaturdl cu care se declard conformitatea / (SK)Pripadné odkazy na prisluné pousité
harmonizované normy alebo odkazy na technické 3pecifikdcie, na zéklade ktorych sa wyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabljene usklajene standarde ali napotila na tehnitne specifikacije za skladnost, ki so navedene na

izjavi/ (F)Viittaus niihin Joita on kiiytetty, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden on annettu/ (SV)! till de relevanta

harmoniserade standarder som nnvlms eller nImdsnmgll 1ill de tekniska specifikationer enligt vilka dverensstimmelsen forsékras /(TR)Igili uyumlagtinimig kullamlan standartiar veya uygunluk beyan ile ilgili olarak teknik
relevante som er brukt eller til de spesifik det erklzzres samsvar med / (HR)UpuCivanje na norme ili

na tehnitke specifikacije na temelju kojih se hjavl]nje sukladnost /@S)Tilvisanir i videigandi samhefingarstadla sem eru notadir eda tilvisanir i par iftir sem tengjast y

(EN)The notified body; peformed; and lssued the cerificate/ (BG)HOTHOHUMDAHHAT OPraH; W3SBPLIK; W H3AAAE (ES)E! ha y expide el (CS) subjekt; provedl; a

vydal osvEdEeni/(DA)Det nemyndlgede organ; der har foretaget, og udstedt attesten /(DE)Die notifizierte Stelle; hat; und folgende Bescheinigung ausgestellt/(ET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis vilja tdendi /(EL)o
3 K ek€dwoe ™ BeBaiwon/(FR) L'organisme notifié; a effectué; et a établi I'attestation/ (GA)Rinne an comhlacht d4 dtugtar f6gra... agus d'eisigh sé an deimhnid/ ()I'organismo
notificato; ha effettuato; e lllasdam il certificato /(LV)Pilnvarota iestade; ir veikusi ; un izsniegusi sertifikatu/ (LT)Notifikuotoji [staiga; atiiko; ir iSdavé sertifikata / (HU)A bejelentett szervezet; elvégezte a ; és a kivetkezd tandsitvényt
adta ki /(MT)ll-korp notifikat; wettaq; u Nareg i¢-certifikat /(NL)De aangemelde Instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt /(PL)jednostka notyfikowana; preprowadzita; | wydata certyfikat/(PT)o organismo
notificado; efectuou; e emitiu o certificado/ (RO)Organismul notificat ; a efectuat; (i a emis certificatul /(SK)notifikovany orgén; vykonal; a vydal osvedEenie /(SL)je prigladeni organ; izvedel; In izdal certifikat / (F)ilmoitettu laitos;
suoritti; ja antoi todistuksen/(SV)Det anmilda organet ; har utfdrt ; och utfirdat intyget /(TR)Kurulusa bildinmis; yapilan ve sertifika verilir /(NO)Det meldte organ; utfort; som ogs3 inkluderer test resultat og utstedelse av
sertifikat/ (HR)Obavije3teno tijelo; provelo je; ukljutujuéi invjeSce o ispitivanju | izdalo je certifikat /(IS)Hinn tilkynnti adili par med talid y 0og gaf iit vottordid

(EN)Signed for and on behalf of /(BG)oanwc 3a wa ot wmero na /(ES)Firmado pory en nombre de/(CS)Podepséno za a jménem /(DA)Underskrevet for og pd vegne af /(DE) Unterzeichnet fiir und im Namen von/ (ET)(Kelle nimel ja
poottjalia kijutatud /(EL) na Kot ef (FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann an/@m)Firmato in vece e per conto di /(LV)Parakstits /(LT)UZ ka ir kieno vardu
pasiradyta/ (HU)Cégszeri aldirds/ (MT)iffimmata gnal u f'isem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado por e em nome de/(RO)Semnat pentru (Ji Tn numele/ (SK)Podpisané za a v mene
/(SYPodpisano za in vimenu /(Fi) puolesta allekirjoittanut / (SV)Undertecknat for/ (TR)Ve adina zaiuime /(S) itad fyrir og fyrir hond
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